
SAVAGE 10/110 SAV-2 MATCH TRIGGER - RIFLE BASIX SAV-2
MATCH TRIGGER

Two-Lever Design, Fully Adjustable Gives A Clean, Crisp Release

Versatile, two-lever design provides a full range of adjustment that’s ideal for
target, varmint and hunting rifles. Overtravel, sear engagement and pull
weight can be safely adjusted from a crisp, light, four ounces for target and
long range varmint rifles, plus up to three pounds for big game hunting.
Replaces trigger housing, uses factory sear for consistent and repeatable sear
break. Installation uses factory safety, requires no alterations to rifle. NOTE:
Will NOT fit rifles with AccuStock or any rifle with bolt release near
triggerguard.

Attributes

Name: RIFLE BASIX SAV-2 MATCH TRIGGER
Manufacturer: RIFLE BASIX
Product no.: 758000006
Mfr. No.: SAV-2 BLACK
Make: Savage Arms
Model: 10,110
Style: Adjustable
Delivery weight: 0.113kg
UPC: 891678000153

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung für den SAVAGE 10/110
SAV2 MATCH TRIGGER RIFLE BASIX SAV2 MATCH
TRIGGER
Einführung
Danke, dass du dich für den SAVAGE 10/110 SAV2 MATCH TRIGGER RIFLE BASIX SAV2 MATCH TRIGGER
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, Installationsanweisungen und
allgemeine Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese
Anleitung sorgfältig, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du den Abzug installierst oder anpasst.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge die gängigen Sicherheitspraktiken im Umgang
mit Waffen.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Gehörschutz, während du das Gewehr benutzt.
Bewahre das Gewehr und den Abzug an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Abzug und das Gewehr auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Modifiziere den Abzug oder das Gewehr nicht auf eine Weise, die die Sicherheit gefährden könnte.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für eine sichere Schießumgebung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Der SAV2 MATCH TRIGGER ist für die Verwendung mit bestimmten Modellen von SavageGewehren
konzipiert. Stelle sicher, dass die Kompatibilität vor der Installation gegeben ist.
Verwende den Abzug nicht mit Gewehren, die über ein AccuStock verfügen oder mit einem Gewehr, das
eine Bolzenfreigabe in der Nähe des Abzugsbügels hat.
Stelle das Abzugsgewicht vorsichtig ein. Der Abzug kann so leicht wie vier Unzen oder so schwer wie drei
Pfund eingestellt werden. Wähle eine Einstellung, die für deine Schießbedürfnisse und dein
Erfahrungsniveau geeignet ist.
Stelle sicher, dass die Einstellungen für den SearEingriff und die Überlaufanpassungen korrekt gesetzt
sind, um ein versehentliches Abfeuern zu verhindern.
Teste die Funktion des Abzugs immer in einer sicheren Umgebung nach der Installation oder Anpassung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Sammle die notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich eines Schraubendrehers
und weiterer erforderlicher Werkzeuge.
Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installation:2.

Entferne das vorhandene Abzugsgehäuse aus dem Gewehr.
Installiere den SAV2 MATCH TRIGGER anstelle des ursprünglichen Abzugsgehäuses.
Verwende den werkseitigen Sear für einen konsistenten und wiederholbaren Abzugsbruch.
Stelle sicher, dass die werkseitige Sicherung während der Installation verwendet wird und keine
Änderungen am Gewehr erforderlich sind.



Anpassungen:3.

Folge den Videoanleitungen auf der beigefügten CDROM für detaillierte Anpassungsverfahren.
Passe den Überlauf, den SearEingriff und das Abzugsgewicht gemäß deiner Vorliebe und deinem
Komfortniveau an.

Testen:4.

Führe nach der Installation und den Anpassungen einen Funktionstest in einer sicheren Umgebung
durch.
Stelle sicher, dass der Abzug reibungslos und sicher funktioniert, bevor du das Gewehr auf den
Schießstand nimmst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften und Richtlinien.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll. Überprüfe Recyclingprogramme oder Einrichtungen zur
Entsorgung gefährlicher Abfälle in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit oder Installation konsultiere bitte den Hersteller oder deinen örtlichen
Waffenhändler. Stelle immer sicher, dass du die aktuellsten Sicherheitsrichtlinien und Vorschriften befolgst.

Fazit
Indem du die in dieser Anleitung beschriebenen Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und
angenehme Erfahrung mit deinem SAVAGE 10/110 SAV2 MATCH TRIGGER RIFLE BASIX SAV2 MATCH TRIGGER
gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und verantwortungsbewusste Praktiken im Umgang mit
Feuerwaffen. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Richtlinien.



Safety Instruction Guide for SAVAGE 10/110 SAV2
MATCH TRIGGER RIFLE BASIX SAV2 MATCH
TRIGGER
Introduction
Thank you for choosing the SAVAGE 10/110 SAV2 MATCH TRIGGER RIFLE BASIX SAV2 MATCH TRIGGER. This
guide provides important safety information, installation instructions, and general guidelines to ensure safe and
effective use of your product. Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the rifle is unloaded before installing or adjusting the trigger.
Always handle firearms with care and follow standard firearm safety practices.
Use appropriate protective gear, such as safety glasses and hearing protection, while using the rifle.
Store the rifle and trigger in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the trigger and rifle for any signs of wear or damage.
Do not modify the trigger or rifle in any way that may compromise safety.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Specific Safety Precautions for Use
The SAV2 MATCH TRIGGER is designed for use with specific models of Savage rifles. Ensure compatibility
before installation.
Do not use the trigger with rifles that have an AccuStock or any rifle with a bolt release near the trigger
guard.
Adjust the trigger pull weight carefully. The trigger can be set as light as four ounces or as heavy as three
pounds. Choose a setting appropriate for your shooting needs and experience level.
Ensure that the sear engagement and overtravel adjustments are properly set to prevent accidental
discharge.
Always test the trigger function in a safe environment after installation or adjustment.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather the necessary tools for installation, including a screwdriver and any other required tools.
Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:2.

Remove the existing trigger housing from the rifle.
Install the SAV2 MATCH TRIGGER in place of the original trigger housing.
Use the factory sear for consistent and repeatable sear break.
Ensure that the factory safety is used during installation, and no alterations to the rifle are
necessary.

Adjustments:3.

Follow the video instructions provided on the included CDROM for detailed adjustment procedures.
Adjust the overtravel, sear engagement, and pull weight according to your preference and comfort
level.



Testing:4.

After installation and adjustments, conduct a function test in a safe environment.
Ensure the trigger operates smoothly and safely before taking the rifle to the range.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations and guidelines.
Do not dispose of the product in household waste. Check for recycling programs or hazardous waste
disposal facilities in your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or installation, please consult the manufacturer or your local firearms dealer.
Always ensure you are following the most current safety guidelines and regulations.

Conclusion
By following the safety instructions outlined in this guide, you can ensure a safe and enjoyable experience with
your SAVAGE 10/110 SAV2 MATCH TRIGGER RIFLE BASIX SAV2 MATCH TRIGGER. Always prioritize safety and
responsible firearm handling practices. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el RIFLE
BASIX SAVAGE 10/110 SAV2 MATCH TRIGGER
Introducción
Gracias por elegir el RIFLE BASIX SAVAGE 10/110 SAV2 MATCH TRIGGER. Esta guía proporciona información
importante sobre seguridad, instrucciones de instalación y pautas generales para garantizar el uso seguro y
efectivo de tu producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Pautas Generales de Seguridad
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de instalar o ajustar el disparador.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue las prácticas de seguridad estándar.
Usa equipo de protección apropiado, como gafas de seguridad y protección auditiva, mientras usas el
rifle.
Almacena el rifle y el disparador en un lugar seguro, alejado de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el disparador y el rifle en busca de signos de desgaste o daño.
No modifiques el disparador o el rifle de ninguna manera que pueda comprometer la seguridad.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que el área de tiro sea segura.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
El SAV2 MATCH TRIGGER está diseñado para usarse con modelos específicos de rifles Savage. Asegúrate
de la compatibilidad antes de la instalación.
No utilices el disparador con rifles que tengan un AccuStock o cualquier rifle con liberación de cerrojo
cerca del guardamano.
Ajusta el peso del disparo con cuidado. El disparador se puede configurar tan ligero como cuatro onzas o
tan pesado como tres libras. Elige una configuración apropiada para tus necesidades de tiro y nivel de
experiencia.
Asegúrate de que los ajustes de enganche y sobreviaje estén correctamente configurados para evitar
disparos accidentales.
Siempre prueba el funcionamiento del disparador en un entorno seguro después de la instalación o
ajuste.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo un destornillador y cualquier
otra herramienta requerida.
Asegúrate de que el rifle esté descargado y apuntando en una dirección segura.

Instalación:2.

Retira la carcasa del disparador existente del rifle.
Instala el SAV2 MATCH TRIGGER en lugar de la carcasa del disparador original.
Utiliza el enganche de fábrica para un rompimiento de enganche consistente y repetible.
Asegúrate de que se utilice la seguridad de fábrica durante la instalación y que no se requieran
alteraciones al rifle.

Ajustes:3.

Sigue las instrucciones en video proporcionadas en el CDROM incluido para procedimientos de



ajuste detallados.
Ajusta el sobreviaje, el enganche y el peso de disparo de acuerdo con tu preferencia y nivel de
comodidad.

Pruebas:4.

Después de la instalación y los ajustes, realiza una prueba de funcionamiento en un entorno
seguro.
Asegúrate de que el disparador funcione de manera suave y segura antes de llevar el rifle al
campo de tiro.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones y pautas locales.
No deseches el producto en la basura doméstica. Consulta programas de reciclaje o instalaciones de
eliminación de desechos peligrosos en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o la instalación, consulta al fabricante o a tu distribuidor
local de armas de fuego. Siempre asegúrate de seguir las pautas y regulaciones de seguridad más actuales.

Conclusión
Siguiendo las instrucciones de seguridad descritas en esta guía, puedes garantizar una experiencia segura y
agradable con tu RIFLE BASIX SAVAGE 10/110 SAV2 MATCH TRIGGER. Siempre prioriza la seguridad y las
prácticas responsables de manejo de armas de fuego. Gracias por tu atención a estas importantes pautas.



Guide de sécurité pour la Détente SAVAGE 10/110
SAV2 MATCH TRIGGER RIFLE BASIX SAV2 MATCH
TRIGGER
Introduction
Merci d'avoir choisi la Détente SAVAGE 10/110 SAV2 MATCH TRIGGER RIFLE BASIX SAV2 MATCH TRIGGER. Ce
guide fournit des informations importantes sur la sécurité, des instructions d'installation et des directives
générales pour garantir une utilisation sûre et efficace de ton produit. Merci de lire ce guide attentivement
avant d'utiliser le produit.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que le fusil est déchargé avant d'installer ou d'ajuster la détente.
Manipule toujours les armes à feu avec précaution et suis les pratiques de sécurité standard.
Utilise un équipement de protection approprié, comme des lunettes de sécurité et une protection
auditive, lors de l'utilisation du fusil.
Range le fusil et la détente dans un endroit sécurisé, loin des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement la détente et le fusil pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas la détente ou le fusil de manière à compromettre la sécurité.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'un environnement de tir sûr.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
La Détente SAV2 MATCH TRIGGER est conçue pour être utilisée avec des modèles spécifiques de fusils
Savage. Assuretoi de la compatibilité avant l'installation.
Ne pas utiliser la détente avec des fusils ayant un AccuStock ou tout fusil avec un relâchement de la
culasse près de la garde de la gâchette.
Ajuste le poids de traction de la détente avec précaution. La détente peut être réglée aussi légère que
quatre onces ou aussi lourde que trois livres. Choisis un réglage approprié à tes besoins de tir et à ton
niveau d'expérience.
Assuretoi que les réglages de l'engagement du sear et de la surcourse sont correctement définis pour
éviter un tir accidentel.
Teste toujours le fonctionnement de la détente dans un environnement sûr après l'installation ou
l'ajustement.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Rassemble les outils nécessaires pour l'installation, y compris un tournevis et tout autre outil
requis.
Assuretoi que le fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre.

Installation :2.

Retire le boîtier de détente existant du fusil.
Installe la Détente SAV2 MATCH TRIGGER à la place du boîtier de détente d'origine.
Utilise le sear d'origine pour un déclenchement constant et répétable.
Assuretoi que la sécurité d'origine est utilisée pendant l'installation, et aucune modification du fusil
n'est nécessaire.



Ajustements :3.

Suis les instructions vidéo fournies sur le CDROM inclus pour les procédures d'ajustement
détaillées.
Ajuste la surcourse, l'engagement du sear et le poids de traction selon ta préférence et ton niveau
de confort.

Test :4.

Après l'installation et les ajustements, effectue un test de fonctionnement dans un environnement
sûr.
Assuretoi que la détente fonctionne de manière fluide et sûre avant de prendre le fusil au stand de
tir.

Instructions d'élimination
Élimine le produit conformément aux réglementations et directives locales.
Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers. Vérifie les programmes de recyclage ou les
installations d'élimination des déchets dangereux dans ta région.

Conclusion
En suivant les instructions de sécurité décrites dans ce guide, tu peux garantir une expérience sûre et agréable
avec ta Détente SAVAGE 10/110 SAV2 MATCH TRIGGER RIFLE BASIX SAV2 MATCH TRIGGER. Priorise toujours la
sécurité et les pratiques responsables de manipulation des armes à feu. Merci de prêter attention à ces
directives importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il SAVAGE
10/110 SAV2 MATCH TRIGGER RIFLE BASIX SAV2
MATCH TRIGGER
Introduzione
Grazie per aver scelto il SAVAGE 10/110 SAV2 MATCH TRIGGER RIFLE BASIX SAV2 MATCH TRIGGER. Questa
guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, istruzioni per l'installazione e linee guida generali per
garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima di
utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o regolare il grilletto.
Maneggia sempre le armi da fuoco con cautela e segui le pratiche di sicurezza standard per le armi da
fuoco.
Utilizza adeguati dispositivi di protezione, come occhiali di sicurezza e protezioni per l'udito, durante l'uso
del fucile.
Conserva il fucile e il grilletto in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il grilletto e il fucile per eventuali segni di usura o danni.
Non modificare il grilletto o il fucile in alcun modo che possa compromettere la sicurezza.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che ci sia un ambiente di tiro sicuro.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Il SAV2 MATCH TRIGGER è progettato per essere utilizzato con modelli specifici di fucili Savage. Assicurati
della compatibilità prima dell'installazione.
Non utilizzare il grilletto con fucili che hanno un AccuStock o qualsiasi fucile con rilascio del percussore
vicino al guardamano.
Regola il peso del grilletto con attenzione. Il grilletto può essere impostato leggero fino a quattro once o
pesante fino a tre libbre. Scegli un'impostazione appropriata per le tue esigenze di tiro e livello di
esperienza.
Assicurati che le regolazioni di ingaggio del sear e di sovravelocità siano impostate correttamente per
prevenire scariche accidentali.
Testa sempre il funzionamento del grilletto in un ambiente sicuro dopo l'installazione o la regolazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi un cacciavite e qualsiasi altro strumento
richiesto.
Assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.

Installazione:2.

Rimuovi l'alloggiamento del grilletto esistente dal fucile.
Installa il SAV2 MATCH TRIGGER al posto dell'alloggiamento del grilletto originale.
Utilizza il sear di fabbrica per un ingaggio costante e ripetibile.
Assicurati che la sicurezza di fabbrica sia utilizzata durante l'installazione e che non siano
necessarie modifiche al fucile.



Regolazioni:3.

Segui le istruzioni video fornite sul CDROM incluso per procedure di regolazione dettagliate.
Regola la sovravelocità, l'ingaggio del sear e il peso di trazione secondo le tue preferenze e il tuo
livello di comfort.

Test:4.

Dopo l'installazione e le regolazioni, esegui un test di funzionamento in un ambiente sicuro.
Assicurati che il grilletto funzioni in modo fluido e sicuro prima di portare il fucile al campo di tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative e le linee guida locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Controlla se ci sono programmi di riciclaggio o strutture di
smaltimento di rifiuti pericolosi nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o l'installazione, si prega di consultare il produttore o il proprio
rivenditore di armi da fuoco locale. Assicurati sempre di seguire le linee guida e le normative di sicurezza più
aggiornate.

Conclusione
Seguendo le istruzioni di sicurezza delineate in questa guida, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole
con il tuo SAVAGE 10/110 SAV2 MATCH TRIGGER RIFLE BASIX SAV2 MATCH TRIGGER. Dai sempre priorità alla
sicurezza e alle pratiche di gestione responsabile delle armi da fuoco. Grazie per la tua attenzione a queste
importanti linee guida.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for SAVAGE 10/110
SAV2 MATCH TRIGGER RIFLE BASIX SAV2 MATCH
TRIGGER
Introduksjon
Takk for at du valgte SAVAGE 10/110 SAV2 MATCH TRIGGER RIFLE BASIX SAV2 MATCH TRIGGER. Denne guiden
gir viktig sikkerhetsinformasjon, installasjonsinstruksjoner og generelle retningslinjer for å sikre trygg og effektiv
bruk av produktet ditt. Vennligst les denne guiden nøye før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at riflen er uladd før du installerer eller justerer avtrekkeren.
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet og følg standard sikkerhetspraksis for skytevåpen.
Bruk passende verneutstyr, som vernebriller og hørselvern, mens du bruker riflen.
Oppbevar riflen og avtrekkeren på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig avtrekkeren og riflen for tegn på slitasje eller skade.
Ikke modifiser avtrekkeren eller riflen på noen måte som kan kompromittere sikkerheten.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for et trygt skytemiljø.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
SAV2 MATCH TRIGGER er designet for bruk med spesifikke modeller av Savagerifler. Sørg for
kompatibilitet før installasjon.
Bruk ikke avtrekkeren med rifler som har AccuStock eller noen rifle med boltutløser nær
avtrekkerbeskyttelsen.
Juster avtrekkerens trekkvekt forsiktig. Avtrekkeren kan settes så lett som fire unser eller så tung som tre
pund. Velg en innstilling som passer til dine skytebehov og erfaring.
Sørg for at innstillingene for searengasjement og overtravel er riktig satt for å forhindre utilsiktet
avfyring.
Test alltid avtrekkerens funksjon i et trygt miljø etter installasjon eller justering.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle nødvendige verktøy for installasjon, inkludert skrutrekker og eventuelle andre nødvendige
verktøy.
Sørg for at riflen er uladd og pekes i en trygg retning.

Installasjon:2.

Fjern det eksisterende avtrekkerhuset fra riflen.
Installer SAV2 MATCH TRIGGER på plass av den originale avtrekkeren.
Bruk fabrikkens sear for konsekvent og gjentakelig searbrudd.
Sørg for at fabrikkens sikkerhet brukes under installasjonen, og at ingen endringer på riflen er
nødvendige.

Justeringer:3.

Følg video instruksjonene som følger med på CDROM for detaljerte justeringsprosedyrer.
Juster overtravel, searengasjement og trekkvekt i henhold til dine preferanser og komfortnivå.



Testing:4.

Etter installasjon og justeringer, gjennomfør en funksjonstest i et trygt miljø.
Sørg for at avtrekkeren fungerer jevnt og trygt før du tar riflen til skytebanen.

Avfallsinstruksjoner
Kaste produktet i samsvar med lokale forskrifter og retningslinjer.
Ikke kast produktet i husholdningsavfall. Sjekk for resirkuleringsprogrammer eller farlig avfallsmottak i
ditt område.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål angående sikkerhet eller installasjon, vennligst kontakt produsenten eller din lokale
våpenforhandler. Sørg alltid for at du følger de mest oppdaterte sikkerhetsretningslinjene og forskriftene.

Konklusjon
Ved å følge sikkerhetsinstruksjonene i denne guiden, kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med din
SAVAGE 10/110 SAV2 MATCH TRIGGER RIFLE BASIX SAV2 MATCH TRIGGER. Prioriter alltid sikkerhet og ansvarlig
håndtering av skytevåpen. Takk for din oppmerksomhet til disse viktige retningslinjene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla SAVAGE 10/110
SAV2 MATCH TRIGGER RIFLE BASIX SAV2 MATCH
TRIGGER
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SAVAGE 10/110 SAV2 MATCH TRIGGER RIFLE BASIX SAV2 MATCH TRIGGER. Niniejsza
instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, instrukcje instalacji oraz ogólne wytyczne, które
zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o dokładne przeczytanie tej instrukcji przed
użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że karabin jest rozładowany przed instalacją lub regulacją spustu.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj standardowych zasad bezpieczeństwa
dotyczących broni.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, takiego jak gogle ochronne i ochrona słuchu, podczas
używania karabinu.
Przechowuj karabin i spust w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj spust i karabin pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Nie modyfikuj spustu ani karabinu w sposób, który może wpłynąć na bezpieczeństwo.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki do strzelania.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Spust SAV2 MATCH TRIGGER jest zaprojektowany do użycia z określonymi modelami karabinów Savage.
Upewnij się o kompatybilności przed instalacją.
Nie używaj spustu z karabinami, które mają AccuStock ani z żadnym karabinem z mechanizmem
zwalniającym zamek w pobliżu osłony spustu.
Ostrożnie dostosuj wagę pociągu spustu. Spust może być ustawiony tak lekko, jak cztery uncje, lub tak
ciężko, jak trzy funty. Wybierz ustawienie odpowiednie do swoich potrzeb strzeleckich i poziomu
doświadczenia.
Upewnij się, że ustawienia zaangażowania zęba i nadmiaru są prawidłowo ustawione, aby zapobiec
przypadkowemu wystrzałowi.
Zawsze przetestuj funkcję spustu w bezpiecznym środowisku po instalacji lub regulacji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zbierz niezbędne narzędzia do instalacji, w tym śrubokręt i inne wymagane narzędzia.
Upewnij się, że karabin jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku.

Instalacja:2.

Usuń istniejącą obudowę spustu z karabinu.
Zainstaluj spust SAV2 MATCH TRIGGER w miejsce oryginalnej obudowy spustu.
Użyj fabrycznego zęba dla spójnego i powtarzalnego zerwania.
Upewnij się, że fabryczne zabezpieczenie jest używane podczas instalacji i nie są wymagane żadne
zmiany w karabinie.

Regulacje:3.



Postępuj zgodnie z instrukcjami wideo dostarczonymi na dołączonej płycie CDROM w celu
uzyskania szczegółowych procedur regulacji.
Dostosuj nadmiar, zaangażowanie zęba i wagę pociągu zgodnie z własnymi preferencjami i
poziomem komfortu.

Testowanie:4.

Po instalacji i regulacjach przeprowadź test funkcji w bezpiecznym środowisku.
Upewnij się, że spust działa płynnie i bezpiecznie przed zabranie karabinu na strzelnicę.

Instrukcje Dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami i wytycznymi.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Sprawdź programy recyklingowe lub obiekty do utylizacji
odpadów niebezpiecznych w Twojej okolicy.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub instalacji, skonsultuj się z producentem lub
lokalnym sprzedawcą broni palnej. Zawsze upewnij się, że przestrzegasz najnowszych wytycznych i przepisów
dotyczących bezpieczeństwa.

Podsumowanie
Przestrzegając instrukcji bezpieczeństwa zawartych w tej instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i
przyjemne doświadczenie z SAVAGE 10/110 SAV2 MATCH TRIGGER RIFLE BASIX SAV2 MATCH TRIGGER. Zawsze
priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiedzialne praktyki obsługi broni. Dziękujemy za uwagę na te ważne
wytyczne.



Turvaohjeet SAVAGE 10/110 SAV2 MATCH
TRIGGER RIFLE BASIX SAV2 MATCH TRIGGER
Johdanto
Kiitos, että valitsit SAVAGE 10/110 SAV2 MATCH TRIGGER RIFLE BASIX SAV2 MATCH TRIGGERin. Tämä opas
tarjoaa tärkeitä turvallisuustietoja, asennusohjeita ja yleisiä ohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen
käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että kivääri on tyhjennetty ennen liipaisimen asennusta tai säätämistä.
Käsittele aina tuliaseita varovasti ja noudata standardeja tuliaseiden turvallisuuskäytäntöjä.
Käytä asianmukaista suojavarustusta, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kiväärin käytön aikana.
Säilytä kivääri ja liipaisin turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottuvilta.
Tarkista säännöllisesti liipaisin ja kivääri mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Älä muokkaa liipaisinta tai kivääriä millään tavalla, joka voi vaarantaa turvallisuuden.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
SAV2 MATCH TRIGGER on suunniteltu käytettäväksi tiettyjen Savagekiväärimallien kanssa. Varmista
yhteensopivuus ennen asennusta.
Älä käytä liipaisinta kiväreissä, joissa on AccuStock tai missä tahansa kivärissä, jossa laukaisun vapautus
on lähellä liipaisinta.
Säädä liipaisimen vetopainoa huolellisesti. Liipaisin voidaan säätää kevyeksi neljäksi unssiksi tai
painavaksi kolmeen paunaan. Valitse asetus, joka sopii ampumistarpeisiisi ja kokemustasoosi.
Varmista, että searengagement ja overtravel säädöt on asetettu oikein, jotta vahinkolaukauksia ei
tapahdu.
Testaa aina liipaisimen toiminta turvallisessa ympäristössä asennuksen tai säädön jälkeen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää tarvittavat työkalut asennusta varten, mukaan lukien ruuvimeisseli ja muut vaadittavat
työkalut.
Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Asennus:2.

Poista olemassa oleva liipaisinkotelo kivääristä.
Asenna SAV2 MATCH TRIGGER alkuperäisen liipaisinkotelo paikoilleen.
Käytä tehdasvalmisteista searia johdonmukaisen ja toistettavan liipaisimen katkaisun
saavuttamiseksi.
Varmista, että tehdasvalmisteinen turvamekanismi on käytössä asennuksen aikana, eikä kivääriä
tarvitse muuttaa.

Säädöt:3.

Seuraa mukana olevan CDROMin videoinstruktioita yksityiskohtaisista säätömenettelyistä.
Säädä overtravel, searengagement ja vetopaino mieltymystesi ja mukavuustasosi mukaan.



Testaus:4.

Asennuksen ja säätöjen jälkeen suorita toimintatesti turvallisessa ympäristössä.
Varmista, että liipaisin toimii sujuvasti ja turvallisesti ennen kiväärin viemistä ampumaradalle.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten ja ohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana. Tarkista kierrätysohjelmat tai vaarallisten jätteiden
hävittämiseen tarkoitetut laitokset alueellasi.

Yhteystiedot Lisätuen Saamiseksi
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai asennuksesta, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen
tuliaseiden jälleenmyyjään. Varmista aina, että noudatat ajankohtaisimpia turvallisuusohjeita ja sääntöjä.

Yhteenveto
Noudattamalla tämän oppaan turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen SAVAGE
10/110 SAV2 MATCH TRIGGER RIFLE BASIX SAV2 MATCH TRIGGERin kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja
vastuulliset tuliaseiden käsittelykäytännöt. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för SAVAGE 10/110
SAV2 MATCH TRIGGER RIFLE BASIX SAV2 MATCH
TRIGGER
Introduktion
Tack för att du valt SAVAGE 10/110 SAV2 MATCH TRIGGER RIFLE BASIX SAV2 MATCH TRIGGER. Denna guide
innehåller viktig säkerhetsinformation, installationsinstruktioner och allmänna riktlinjer för att säkerställa säker
och effektiv användning av din produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att geväret är oladdat innan du installerar eller justerar avtryckaren.
Hantera alltid skjutvapen med omsorg och följ standard säkerhetspraxis för skjutvapen.
Använd lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och hörselskydd, när du använder geväret.
Förvara geväret och avtryckaren på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet avtryckaren och geväret för tecken på slitage eller skador.
Modifiera inte avtryckaren eller geväret på något sätt som kan äventyra säkerheten.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
SAV2 MATCH TRIGGER är designad för användning med specifika modeller av Savage gevär. Kontrollera
kompatibilitet innan installation.
Använd inte avtryckaren med gevär som har AccuStock eller något gevär med avtryckarutlösning nära
avtryckarskyddet.
Justera avtryckarens dragvikt noggrant. Avtryckaren kan ställas så lätt som fyra ounces eller så tung som
tre pounds. Välj en inställning som är lämplig för dina skjutbehov och erfarenhetsnivå.
Se till att justeringarna för searengagemang och överresning är korrekt inställda för att förhindra
oavsiktlig avfyrning.
Testa alltid avtryckarfunktionen i en säker miljö efter installation eller justering.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla de nödvändiga verktygen för installation, inklusive en skruvmejsel och andra erforderliga
verktyg.
Se till att geväret är oladdat och riktat i en säker riktning.

Installation:2.

Ta bort det befintliga avtryckarhuset från geväret.
Installera SAV2 MATCH TRIGGER på plats av det ursprungliga avtryckarhuset.
Använd fabrikssearen för konsekvent och upprepbar searbreak.
Se till att fabriksäkerheten används under installationen, och inga förändringar av geväret är
nödvändiga.

Justeringar:3.

Följ videoinstruktionerna som ingår på den medföljande CDROM för detaljerade
justeringsprocedurer.



Justera överresning, searengagemang och dragvikt enligt din preferens och komfortnivå.

Testning:4.

Efter installation och justeringar, genomför ett funktionstest i en säker miljö.
Se till att avtryckaren fungerar smidigt och säkert innan du tar geväret till skjutbanan.

Avfallsanvisningar
Kasta produkten i enlighet med lokala regler och riktlinjer.
Kasta inte produkten med hushållsavfall. Kontrollera för återvinningsprogram eller anläggningar för farligt
avfall i ditt område.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor angående säkerhet eller installation, vänligen rådfråga tillverkaren eller din lokala vapenhandlare. Se
alltid till att du följer de mest aktuella säkerhetsriktlinjerna och reglerna.

Slutsats
Genom att följa säkerhetsinstruktionerna i denna guide kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse med
din SAVAGE 10/110 SAV2 MATCH TRIGGER RIFLE BASIX SAV2 MATCH TRIGGER. Prioritera alltid säkerhet och
ansvarsfulla hanteringsmetoder för skjutvapen. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga riktlinjer.



Bezpečnostní pokyny pro SAVAGE 10/110 SAV2
MATCH TRIGGER RIFLE BASIX SAV2 MATCH
TRIGGER
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SAVAGE 10/110 SAV2 MATCH TRIGGER RIFLE BASIX SAV2 MATCH TRIGGER. Tento
návod poskytuje důležité informace o bezpečnosti, pokyny k instalaci a obecné pokyny, které zajistí bezpečné a
efektivní používání vašeho produktu. Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že je puška vybitá před instalací nebo nastavením spouště.
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi opatrně a dodržujte standardní bezpečnostní postupy pro palné
zbraně.
Používejte vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle a sluchátka, při používání pušky.
Ukládejte pušku a spoušť na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte spoušť a pušku na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Neprovádějte žádné úpravy spouště nebo pušky, které by mohly ohrozit bezpečnost.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střílecí prostředí.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
SAV2 MATCH TRIGGER je navržen pro použití s konkrétními modely pušek Savage. Ujistěte se o
kompatibilitě před instalací.
Nepoužívejte spoušť s puškami, které mají AccuStock nebo jakoukoli pušku s uvolněním závěru poblíž
spoušťového krytu.
Pečlivě nastavte hmotnost tahu spouště. Spoušť může být nastavena na lehkost až čtyř uncí nebo až na
tři libry. Vyberte nastavení odpovídající vašim potřebám a úrovni zkušeností.
Ujistěte se, že jsou nastavení zapojení sear a přetahování správně nastavena, aby se předešlo
náhodnému výstřelu.
Vždy otestujte funkci spouště v bezpečném prostředí po instalaci nebo nastavení.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava:1.

Shromážděte potřebné nástroje pro instalaci, včetně šroubováku a dalších potřebných nástrojů.
Ujistěte se, že je puška vybitá a míří bezpečným směrem.

Instalace:2.

Odstraňte stávající skříňku spouště z pušky.
Nainstalujte SAV2 MATCH TRIGGER na místo původní skříňky spouště.
Použijte tovární sear pro konzistentní a opakovatelný zlom sear.
Ujistěte se, že během instalace používáte tovární bezpečnostní prvek a že nejsou nutné žádné
úpravy pušky.

Nastavení:3.

Postupujte podle video pokynů uvedených na přiloženém CDROM pro podrobné postupy nastavení.
Nastavte přetahování, zapojení sear a hmotnost tahu podle vaší preference a úrovně pohodlí.



Testování:4.

Po instalaci a nastavení proveďte funkční test v bezpečném prostředí.
Ujistěte se, že spoušť funguje hladce a bezpečně, než pušku vezmete na střelnici.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy a pokyny.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu. Zkontrolujte, zda ve vaší oblasti existují programy pro
recyklaci nebo zařízení pro likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo instalace se prosím obraťte na výrobce nebo svého místního
prodejce zbraní. Vždy se ujistěte, že dodržujete nejaktuálnější bezpečnostní pokyny a předpisy.

Závěr
Dodržováním bezpečnostních pokynů uvedených v tomto průvodci můžete zajistit bezpečné a příjemné
používání vašeho SAVAGE 10/110 SAV2 MATCH TRIGGER RIFLE BASIX SAV2 MATCH TRIGGER. Vždy
upřednostňujte bezpečnost a zodpovědné postupy zacházení s palnými zbraněmi. Děkujeme za vaši pozornost k
těmto důležitým pokynům.
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